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Entrüstung für den Frieden – Geflüchtete willkommen heissen
Désarmé pour la paix – Accueillir les réfugiés

13.00 
AUFTAKT | DÉPART
EICHHOLZ AN DER AARE 
Tram 9 ab Hauptbahnhof bis Endstation Wabern 
à la gare tram 9 direction Wabern 
descendre terminus Wabern

14.30 

SCHLUSSKUNDGEBUNG | CLÔTURE
MÜNSTERPLATZ
PLACE DE LA COLLÉGIALE
mit
avec
Sarah Diack (cfd – Die feministische Friedensorganisation) und 
Amanda Ioset  (sosf )

MUSIK | MUSIQUE: 
Beat moustache 
(Ska, Rock, Folk)
beatmoustache.ch

Feines Essen und Trinken aus dem Jura 
Restauration jurassienne Le Marché des paysannes

ostermarschbern.ch
marchedepaques.ch

OSTERMARSCH
MARCHE DE PÂQUES

28.3.2016



ENTRÜSTUNG FÜR DEN FRIEDEN –  
GEFLÜCHTETE WILLKOMMEN HEISSEN

Millionen Menschen sind auf der Flucht vor Krieg, Gewalt und Perspektivenlosigkeit. Gleichzeitig 
werden im Rahmen des «War on Terror» Forderungen nach neuen Kriegen, einer noch intensiveren 
Überwachung und mehr Abschottung laut. Dabei hat gerade der «War on Terror» diese Situation 
mitverursacht und verschlimmert sie zusätzlich. Mit dem Export von Kriegsmaterial und den Inves­
titionen von Banken, Versicherungen und Pensionskassen in Kriegsmaterialkonzerne ist die Schweiz 
Teil der Kriegsmaschinerie, die Millionen Menschen in die Flucht treibt. Anstelle dieser Kriegs­
politik muss die Schweiz endlich ziviles Friedenshandwerk verbreiten. Menschen, die in der Schweiz 
Zuflucht suchen, sollen gastfreundlich dauerhaft aufgenommen werden, lernen und arbeiten dürfen. 

MIT DEM OSTERMARSCH 2016 FORDERN WIR:
•	 Keine Schweizer Beteiligung am Geschäft mit dem Krieg: Waffenexporte  

stoppen und Kriegsinvestitionen verbieten
•	 Kein Ausbau des Überwachungsstaates
•	 Eine wirksame Bekämpfung der Fluchtursachen durch friedensfördernde  

Aussen- und Wirtschaftspolitik
•	 Bildung und Arbeit für Geflüchtete: Perspektiven schaffen statt Arbeitsverbote verhängen

DÉSARMÉ POUR LA PAIX – ACCUEILLIR LES RÉFUGIÉS

Des millions de personnes fuient la guerre, la violence et le manque de perspectives. En même  
temps, dans le cadre de la «guerre contre le terrorisme», les appels à de nouvelles guerres, à une 
surveillance encore plus intensive et à plus d’isolement se font entendre. Or, c’est la guerre contre le 
terrorisme qui a aidé à créer cette situation et qui l’exacerbe. Les exportations de matériel de guerre, 
les investissements par les banques, les caisses de pension et d’assurances dans l’industrie de guerre 
font de la Suisse une partie de la machine de guerre qui force des millions d’êtres humains à fuir leurs 
foyers. Au lieu de mener une politique de guerre, la Suisse doit diffuser l’artisanat de la paix. Les  
personnes qui cherchent un refuge en Suisse doivent être accueillies dans l’hospitalité et doivent  
pouvoir se former et travailler. 

PAR CETTE MARCHE DE PÂQUES 2016 NOUS REVENDIQUONS:
•	 Pas de participation suisse aux affaires liées à la guerre: arrêter les exportations d’armes  

et interdire les investissements de guerre.
•	 Pas d’élargissements de l’état de surveillance
•	 Lutter de manière efficace contre les causes de fuite par une politique étrangère et  

économique qui promeut la paix
•	 Du travail et de l’éducation pour les réfugiés: créer des perspectives au lieu d’interdire le travail

Der Ostermarsch wird getragen von / La marche de Pâques est soutenue par:

Basisgruppen-Bewegung Schweiz, Basler Frauenvereinigung für Frieden und Fortschritt, cfd – Die feministische Friedensorganisation, 

Christkatholisches Pfarramt Bern, Conférence Mennonite Suisse, Demokratische Juristinnen und Juristen der Schweiz, Erklärung von 

Bern – Regionalstelle Bern, Evangelische Frauen Schweiz, Evangelisch-methodistische Kirche, Frauen für den Frieden, Gesellschaft 

für bedrohte Völker, GSoA – Gruppe für eine Schweiz ohne Armee, HEKS-Regionalstelle Bern, Humanrights.ch, IFOR-MIR Suisse, 

Katholische Kirche Region Bern – Fachstelle Kirche im Dialog, mission 21, MultiWatch, NCBI – National Coalition Building Institute, 

Netzwerk Asyl Aargau, OeME-Kommission der Evang.-ref. Gesamtkirchgemeinde Bern, Peace Brigades International, Reformierte 

Kirchen Bern-Jura-Solothurn, Schweizerische Beobachtungsstelle für Asyl- und Ausländerrecht, Schweizerische Friedensbewegung, 

Schweizerischer Friedensrat, Solidarité sans frontières, StopArmut, SCI Schweiz, Terre Nouvelle, Theologische Bewegung für Solidari­

tät und Befreiung, Verein Berner Beratungsstelle für Sans-Papiers, WILPF Schweiz, Zivilgesellschaft in den Asyl-Bundeszentren
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